
   
 
 
  
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  

Invitation spéciale : Messe pour tous les travailleurs de la santé et Journée mondiale du malade Le 
mercredi 11 février 2026 à 19 h, les cinq archidiocèses/diocèses catholiques du Manitoba se rassembleront à la 

paroisse Sainte Gianna Beretta Molla (15, promenade Columbia, Winnipeg) pour une Messe spéciale 
d’appréciation. Célébrée dans le cadre de la 34ᵉ Journée mondiale du malade, cette messe est dédiée à honorer 
et à prier pour tous ceux et celles qui œuvrent dans notre système de santé : médecins, infirmières, aides, 
aumôniers et personnel de soutien. Sous le thème « La compassion du Samaritain : Aimer en portant la douleur 
de l’autre », nous souhaitons offrir un temps de renouveau spirituel à ceux qui portent la responsabilité de la 
guérison.  
Qui est invité ? Tous les travailleurs de la santé, leurs familles, ainsi que tous les fidèles du Manitoba. Les 

travailleurs de la santé de toutes confessions et de toutes origines sont chaleureusement invités à se joindre à 
nous pour ce temps de prière et de solidarité. Concélébrants : Archevêque Murray Chatlain, Métropolite 
Lawrence Huculak, Archevêque Albert LeGatt, Mgr Susai Jesu, OMI, et Évêque Andriy Rabiy. Présentation 
spéciale : Au cours de cet événement, les évêques du Manitoba présenteront la nouvelle lettre pastorale 
« Trouver du réconfort dans la foi ». Ce document sert de guide pour les catholiques sur les questions de fin de 
vie, offrant des repères essentiels pour traverser ces moments avec dignité et conformément à la foi catholique. 
Une réception fraternelle suivra la messe. Les personnes souhaitant y participer sont priées de s’inscrire à 

l’avance afin d’aider Inscription : https://www.eventcreate.com/e/hcwmass  à l’organisation hospitalière. Joignez-
vous à nous pour honorer ceux et celles qui servent et pour demander la bénédiction de Dieu sur les malades et 
sur leurs soignants. 
 
Special Invitation: Mass for All Healthcare Workers & World Day of the Sick On Wednesday, February 11, 
2026, at 7:00 PM, the five Catholic Arch/dioceses of Manitoba will come together at St. Gianna Beretta Molla 
Parish (15 Columbia Drive, Winnipeg) for a special Mass of Appreciation. Celebrated on the 34th World Day of 
the Sick, this Mass is dedicated to honouring and praying for all those who work within our healthcare system, 
including doctors, nurses, caregivers, chaplains, and support staff. Under the theme “The Samaritan's 
Compassion: Loving by Sharing the Pain of Others,” we seek to offer spiritual renewal to those who carry the 
burden of healing.  
Who is invited? All healthcare workers, their families, and the faithful of Manitoba. Healthcare workers of all 
faiths and backgrounds are cordially invited to join us for this time of prayer and solidarity. Concelebrants: 
Archbishop Murray Chatlain, Metropolitan Lawrence Huculak, Archbishop Albert LeGatt, Most Rev. Susai Jesu, 
OMI, and Bishop Andriy Rabiy. Special Presentation: During this event, the Bishops of Manitoba will present the 
new pastoral letter, "Finding Solace in Faith." This document serves as a guide for Catholics on end-of-life issues, 
providing essential information on how to navigate these moments with dignity and according to our Catholic faith. 
A fellowship reception will follow the Mass. Those wishing to attend the fellowship reception are kindly asked 

to pre-register, to assist with hospitality planning. Register here: https://www.eventcreate.com/e/hcwmass Please 

join us to honour those who serve and to seek God’s blessing for the sick and their healers. 

 

Sanctuary Lamp / Lampe du Sanctuaire 
Famille Marc Hamonic 

Offering – Thank you! 
February 1, 2026 - $2113.75 

Renovations – $2420.00 
Grotto – $1345.00 

Catholic Missions in Canada - $395.00 
Direct deposits for January 2026 - $3140.00 

Quêtes – Merci! 
Le 1 février, 2026 –2113.75$ 

Rénovations -2420.00$ 
Grotte –1345.00$ 

Missions Catholiques au Canada – 395.00$ 
Dépôt directe pour janvier 2026 – 3140.00$ 

 
 Ministère liturgique 

Le 8 février, 2026 à 9h        Musique : Michelyne et Chorale 

Hôtesse d’accueil : Christine Collette 
Sacristain/Servants : Laurent Robidoux 
Lectrice: Lucille Picton 
Aide à la communion : Marie-Lynne Catellier 

Quête :  Lucille & Maurice Picton et 2 bénévoles 

Le 15 février, 2026 à 9h        Musique : pas de musique 

Hôtesse d’accueil : Léo Roch 
Sacristain/Servants : Dave Collette 
Lecteur : Léo Roch 
Aide à la communion : Christine Collette  
Quête :  Robert & Marc Maynard et 2 bénévoles 

Liturgical Ministry   
February 8, 2026, @ 11 am Music: no music 
Greeter: Roxelle Gosselin 
Altar server: Patrick & Paxton Hamonic 
Reader: Agnes Bartel   
Eucharistic minister / Sacristan: Annette Buczko 
Collection: Roxelle Gosselin, Félix, Adelle & Sylvain Barnabé 

February 15, 2026, @ 11 am Music: Libby Furedi 
Greeter: Kaitlyn Robidoux 
Altar server: Zoé et Kai Maynard 
Reader: Justin Maynard 
Eucharistic minister / Sacristan: Carmelle Giesbrecht  
Collection: Patick, Ashley, Paxton & Everitt Hamonic 

Marriage Tips 
For Valentine's Day or your wedding anniversary, why not dig 

out the readings you used at your wedding? In a quiet 
moment, read them to each other and reflect on what they 
mean to you today. If you can't find them, try 1 Corinthians 

13:4-13. 
Réflexions sur le mariage 

Pour la Saint-Valentin ou votre anniversaire de mariage, 
pourquoi ne pas ressortir les lectures que vous avez utilisées 
lors de votre mariage ? Dans un moment de calme, relisez-
les-vous l'un à l'autre et réfléchissez à ce qu'elles signifient 
pour vous aujourd'hui. Si vous ne les trouvez pas, essayez 1 
Corinthiens 13, 4-13. 

 

 

Stewardship  
 
February 8, 2026 - 5th Sunday in Ordinary 
Time  
 
“Let your light shine before others, that they may 
see your good works and give glory to your Father 
who is in heaven.”    MATTHEW 5:16  
 
The generosity of being a good steward of your 
gifts has a positive effect on people, and it is 
contagious! Good works encourages more good 
works. Generosity is a by-product of a grateful 
lifestyle. The more we recognize God’s gifts, the 
more we want to share them.  Good stewards 
recognize that God is working through them, and 
they don’t put themselves above the people they 
have been called to help.  

 

Intendance 
 

Le 8 février 2026 - 5e dimanche du temps ordinaire  
 
« Que votre lumière brille devant les hommes, afin qu'ils 
voient vos bonnes œuvres et glorifient votre Père qui 
est dans les cieux. »    MATTHIEU 5, 16  
 
La générosité dont vous faites preuve en étant un bon 
intendant de vos dons a un effet positif sur les gens, et 
elle est contagieuse ! Les bonnes œuvres encouragent 
d'autres bonnes œuvres. La générosité est le résultat 

d'un mode de vie reconnaissant. Plus nous 
reconnaissons les dons de Dieu, plus nous voulons les 
partager. Les bons intendants reconnaissent que Dieu 
agit à travers eux, et ils ne se placent pas au-dessus 

des personnes qu'ils ont été appelés à aider. 

Un immense et sincère merci aux Dames de la 

Paroisse pour leur généreuse donation spéciale de      

2 000 $ destinée à la rénovation de l’église, ainsi que 

900 $ pour l’installation d’un banc à la grotte. Votre 

soutien et votre dévouement sont profondément 

appréciés et font une réelle différence pour notre 

communauté paroissiale. 
 

A heartfelt and sincere thank you to the Dames de la 

Paroisse for their generous special donation of $2,000 

toward church renovations and $900 for a bench at the 

grotto. Your kindness, support, and dedication are truly 

appreciated and make a meaningful difference in our 

parish community. 

 
Please sign the petition in support of M.P. Tamara 
Jansen’s private Members Bill C-218, an Act of amend 
the Criminal Code (medical assistance in dying). 
(MAiD) You will find the petition on the tables at the 
entrance of the Church. 
 
Veuillez signer la pétition en faveur du projet de loi C-
218, présenté par la députée Tamara Jansen, visant à 
modifier le Code criminel (aide médicale à mourir). 
(AMM) Vous trouverez la pétition sur les tables à 
l'entrée de l'église. 
 

Three Hearts as One – Lenten Stations of the Cross – February 27 & 28, March 20 & 21, 2026 
 
Join Grotto Theater Ministries in Lent 2026, as we pause and meditate on the suffering Christ endured for our salvation. Through 
the eyes of His Holy Mother and His Most-Chaste Father, we grow in understanding the true cost and necessity of our freedom 
purchased through Christ's gift of love on the cross. "Three Hearts as One" reveals to us the never-ending love uniting the world's 
most holy family in humanity's darkest moment. This love reflects the love of the Holy Trinity itself. Grotto Theater Ministries offers 
four live Lenten Stations of the Cross throughout Lent 2026. Featuring 30 actors, live Gregorian chant, sacred music and live 
prayers throughout, "Three Hearts as One" is soon coming to a St Boniface Archdiocesan parish near you. Family-friendly Event. 
Freewill Offering. Wheelchair Accessible. Devotional Items available for purchase. Approximate run time: 1 hour, 40 minutes. For 
inquiries, contact grottotheater@gmail.com 
 
Friday February 27th - Adoration & Confessions at 6pm, Stations at 7pm at Christ Our Saviour Parish - Steinbach  
 
Saturday February 28th - Mass at 5pm, Stations at 6:30pm at Blessed Sacrament Parish - Winnipeg 
 
Friday March 20th - Adoration & Confessions at 6pm, Stations at 7pm at St Martin of Tours Parish - Swan Lake 
 
Saturday March 21st - Mass at 5pm, Stations at 6:30pm at Mary, Mother of the Church Parish – Winnipeg 

 

Liturgical Ministry sign up Sunday – Please fill out a ministry sign up card and place it in the collection 

basket. 
Dimanche d’Inscription au ministère liturgique– Veuillez remplir une fiche d'inscription au ministère et 

la déposer dans le panier de collecte. 

https://www.eventcreate.com/e/hcwmass
mailto:grottotheater@gmail.com


 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
   

Sunday/ Dimanche (February 8 février)   Église 9h Paroissiens / paroissiennes 

 Church 11AM † Robert Forest / Family & Friends 

 Vita 3PM † Thérèse & Albert Morin / Patrick & Louise Catellier 

Monday / Lundi (February 9 février)     Pas de messe / no mass 

Tuesday/mardi (February 10 février)     Pas de messe / no mass 

Wednesday / mercredi (February 11 février)   Pas de messe / no mass 

Thursday/jeudi (February 12 février) Church 5 PM Adoration du Saint Sacrement/ Adoration of Blessed Sacrament 

   Church 6:30 PM Rosary and Divine Mercy Chaplet & confessions 

 Church 6:55 PM Benediction with the Blessed Sacrament 

 Church 7 PM † Marcel Collette / Famille et amis  

Friday/vendredi (February 13 février) 
Chalet 

Malouin 

12:40 PM/ 
12h40 

Chapelet 

  
Chalet 

Malouin 
1 PM / 13h † Frères et sœurs défunts / Huguette et Laurent Robidoux  

Saturday / Samedi (February 14 février)     Pas de messe / no mass 

Sunday/Dimanche (February 15 février)  Église 9h † Irène Catellier / Famille et amis  

 Church 11AM Parishioners  

  Vita 3PM Thanksgiving to St.Anthony / Jeannette Hince  

 

Paroisse Saint-Joseph : Partie de cartes Whist le 

14 mars 2026 à 19h30. 

Soirée de fun bilingue au Centre culturel et 

communautaire, 18 rue Morin, Saint-Joseph. 15 

rondes de Whist, prix pour meilleur jeux de cartes 

pour homme et femme, 5 jeux de bingo avec cartes, 

prix d’entrée, rafles, encan silencieux pour de 

nombreux prix. Un goûter sera servi à la fin. Pour 

plus d’information contactez Marie-Paule au 204-

324-0202 par texte ou téléphone. 

Paroisse Saint-Joseph: Whist Card Party, 

March 14, 2026, at 7:30pm. 

Bilingual evening at the Community Centre, 18 

Morin Street, Saint-Joseph. 15 rounds of Whist, 

prizes for best cards for men and ladies, 5 games of 

bingo played with cards, raffle and silent auction 

for numerous prizes. A lunch will be served at the 

end. For more information contact Marie-Paule at 

204-324-0202 by texting or calling. 

 

Chevaliers de Colomb/Knights of Columbus 

Réunion le deuxième mardi de chaque mois dans la 

sacristie / every second Tuesday of the month in the 

Sacristy 

Prochaine réunion le 14 avril, 2026 à 19h  

Next Meeting April 14, 2026, at 7 pm  

Grand Chevalier: Lucien Gosselin 204-347-5640 
 

 

             

Adoration du Saint Sacrement 

Tous les jeudi après-midi de 17h00 à 19h00, avant la 

messe de 19h nous faisons l’adoration du saint 

sacrement. Vous êtes les bienvenus à tout moment 

entre 17h et 19h. 

Adoration of the Blessed Sacrament 

Every Thursday afternoon, between 5pm & 7pm, 

before the 7 p.m. mass, we adore the Exposed Blessed 

Sacrament. 
You are welcome anytime between 5pm & 7pm! 

             
 

Dimanche, le 8 février, 2026 – 5ième dimanche du temps ordinaire  

Sunday, February 8, 2026 – 5th Sunday in Ordinary Time 

 
 
 

        

 
 

 

Heures de bureau/ 9h00 - 16h00 mardi au jeudi  
Office hours: 9:00 a.m. – 4:00 p.m. Tuesday to Thursday 
 

Curé / Pastor:           

Secrétaire / Secretary: Joanne Dupuis      Courriel/Email : secretary@stmaloparish.ca                  

Aide pastorale / Pastoral Aid: Victoria Gratton    Nettoyage / Housekeeping: Annette Buczko           
Téléphone/Telephone: 204-347-5518  Facebook: Paroisse St-Malo   

Website: www.stmaloparish.ca 
 
 

                    

 
 

 

 

Les annonces de bulletin doivent être soumises au bureau par 12h00 le jeudi de chaque semaine. 
Bulletin announcements should be submitted to the office prior to 12:00 pm on Thursday of each week. 

 

Réunion du Comité d’administration /  

Administration Commitee Meeting 

Le 17 février, 2026 à 19h /  

February 17, 2026 at 7:00 pm 

*************************************** 
Réunion du Comité Pastoral Paroissial / 

 Parish Pastoral Committee Meeting 

Le 3 mars, 2026 à 19h 

March 3, 2026, at 7 pm  
********************************************** 

 

 
 
ASIST: Applied Suicide Intervention Skills Training – 
February 18 & 19, 2026 
 
ASIST is designed for individuals and professionals who 
may encounter situations involving suicide risk in their 
personal or work lives. It is particularly valuable for those 
working to support anyone seeking to act on suicidal 
behaviour, including first responders, health professionals 
and mental health and addiction workers. (18+) 
 
Time: 2-days training from 8:30 am to 4:30 pm each day 
Cost: $325 per participant (workbook materials and 
refreshments included, lunch not provided)  
Dates: Wednesday, February 18, 2026 and Thursday 
February 19, 2026 at Sara Riel, 100 – 66, avenue Moore 
Avenue 
For more information or to register, please visit: 
https://sarariel.ca/courses/asist 

 

Intentions de prière mensuelles du Pape Léon XIV 
Pour les enfants atteints de maladies incurables 
Prions pour que les enfants atteints de maladies incurables ainsi que leurs familles reçoivent les 
soins médicaux et le soutien nécessaires, sans jamais perdre force et espérance. 

Monthly Prayer Intentions of 
Pope Leo XIV 

For children with incurable diseases. 
Let us pray that children suffering from incurable diseases and their families receive the necessary 
medical care and support, never losing strength and hope.  
 

Caritas Award Dinner – April 23, 2026 
The Catholic Foundation of Manitoba warmly invites you 

to the annual Caritas Award Dinner. This year’s theme 

is Palliative Care, and we are honoured to 

recognize Jocelyn House Inc. and Claudette Peter for 

their exceptional dedication to compassionate service. 
The Caritas Award celebrates those whose love of God 

and neighbour is expressed through genuine charity, care, 

and concern, strengthening the fabric of life in Manitoba. 
Date: April 23, 2026 Location: Holy Eucharist Parish 

Centre, 460 Munroe Ave, Winnipeg Reception: 5:30 p.m. 

Dinner & Awards: 6:30 p.m.Tickets are available 

at www.catholicfoundation.mb.ca/caritas 

Gala de remise du prix Caritas – 23 avril 2026 
La Fondation catholique du Manitoba vous invite 

chaleureusement au gala annuel de remise du prix Caritas. 

Le thème de cette année est les soins palliatifs, et nous 

sommes honorés de reconnaître Jocelyn House Inc. et 

à Claudette Peter pour leur dévouement exceptionnel au 

service rempli de compassion. 
Le prix Caritas célèbre ceux dont l'amour de Dieu et du 

prochain s'exprime par une charité, une attention et une 

sollicitude authentiques, renforçant ainsi le tissu social du 

Manitoba. 
Date : 23 avril 2026 Lieu : Holy Eucharist Parish 

Centre, 460 avenue Munroe, Winnipeg.  Réception : 17 h 

30 Repas et remise des prix : 18 h 30. Les billets sont 

disponibles à www.catholicfoundation.mb.ca/caritas 
 

As we approach International Marriage Week (February 7–14, 2026) and World Marriage Day 

(Sunday, February 8, 2026), we are invited as a Church community to celebrate, support, and renew 

our commitment to the sacred vocation of marriage. 

À l'approche de la Semaine internationale du mariage (du 7 au 14 février 2026) et de la Journée 

mondiale du mariage (8 février 2026) nous sommes invités en tant que communauté ecclésiale 

à célébrer, soutenir et renouveler notre engagement envers la vocation sacrée du mariage. 
 

https://sarariel.ca/courses/asist
https://www.google.com/maps/search/460+Munroe+Ave,+Winnipeg?entry=gmail&source=g
http://www.catholicfoundation.mb.ca/caritas
https://www.google.com/maps/search/460+avenue+Munroe,+Winnipeg?entry=gmail&source=g
http://www.catholicfoundation.mb.ca/caritas
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